
PRODUCTION PLANTS

ROBOPAC MACHINERY
Via Fabrizio da Montebello, 81 - 47892 Gualdicciolo - Repubblica di San Marino
T. (+378) 0549 910511 - robopac@robopac.com
www.robopac.com 

ROBOPAC SYSTEMS
S.P. Marecchia, 59 - 47826 Villa Verucchio, Rimini - Italy
T. (+39) 0541 673411 - robopacsystems@robopac.com 
www.robopacsystems.com 

ROBOPAC PACKERS
Via Ca’ Bianca, 1260 - 40024 Castel San Pietro Terme, Bologna - Italy
T. (+39) 051 791611 - robopacpackers@robopac.com

Via J. Barozzi, 8 - Z.I. Corallo - 40053 Valsamoggia, Bologna - Italy
T. (+39) 051 960302 - robopacpackers@robopac.com 
www.robopacpackers.com

ROBOPAC BRASIL
Rua Agnese Morbini, 380 - 95700 - 404 Bairro Pomarosa
Bento Gonçalves / RS - Brazil
T. (+55) 54 3455-7200 - robopacbrasil@robopacbrasil.com
www.robopacbrasil.com

TOPTIER
10315 SE Jennifer St, Portland, Oregon 97015 - USA
T. (+1) 503 353 7588 - sales@toptier.com
www.toptier.com

SUBSIDIARES

ROBOPAC UK 
Packaging Heights, Highfield Parc - Oakley - Bedford MK43 7TA - UK
T. +44 (0) 1234 825050 - sales@aetna.co.uk
www.aetnagroup.co.uk

ROBOPAC FRANCE
4, Avenue de l’Europe - 69150 Décines - France
T. +33 (0) 4 72  14 54 00 - commercial@aetnafr.aetnagroup.com
www.aetnagroup.com/fr

ROBOPAC DEUTSCHLAND
Withauweg, 5 - D-70439 Stuttgart - Germany
T. (+49) 711 80 67 09 - 0 - info@aetna-deutschland.de
www.aetnagroup.com/de

ROBOPAC U.S.A. 
2150 Boggs Road, Building 200, Suite 200 - Duluth, GA 30096 USA
T. (+1) 678 473 7896 - (+1) toll free 866 713 7286 
info@aetnagroupusa.com
www.robopac.com/US

ROBOPAC RUSSIA
129329 Moscow - Otradnaya str. 2B - building 7 office 1 - Russia
T. (+7) 495 6443355 - info@aetnagroupvostok.ru
www.aetnagroup.com/ru

ROBOPAC CHINA
Building 2, No. 877, Jin Liu Road, Jinshan industry district, 201506, Shanghai - China
T. (+86) 0 21 62665966 - infochina@aetnagroup.com
www.aetnagroup.com.cn

ROBOPAC IBERICA
P.I. Portal Mediterráneo, Calle Dauradors 23 - 12500 - Vinaròs, Castellón – Spain
T. (+34) 964 860 901 - info@aetnaiberica.es
www.robopaciberica.es

ITA / ENG ITA / ENG 

R
ev

 n
. 0

0 
- 

3
47

03
0

02
67

 -
 0

4
/2

02
0 

- 
A

ca
n

to
 C

o
m

u
n

ic
az

io
n

e

Soluzioni per il 
confezionamento 
totale dei prodotti
Solutions for the total 
packaging of products

MACHINERY



Pluripac

Configurazione bobine laterali
Lateral reel configuration

Configurazione bobine sopra e sotto
Above and below reel configuration

DISPOSITIVO PER CONFEZIONAMENTO A FREDDO CON BOBINE DI FILM 
PLURIBALL, FOAM O POLIETILENE
BUBBLE WRAP, FOAM OR POLYETHYLENE REELS COLD PACKAGING DEVICE

CONFIGURAZIONI BOBINE DISPONIBILI / AVAILABLE REEL CONFIGURATIONS

CARATTERISTICHE / FEATURES

Configurazione bobine sopra e laterale 
Above and lateral reel configuration

BARRA SALDANTE
SEALING BAR
Saldatura automatica del film protettivo sul prodotto 
prima dell'ingresso nella fasciatrice orizzontale. 
Disponibili 3 lunghezze differenti.
Automatic welding of the protective film on the product 
before entering the horizontal wrapper.
3 different length available.

750 mm      con bobina L 750 mm / with L 750 mm reel
1500 mm    con bobina L 1500 mm / with L 1500 mm reel
2000 mm    con bobina L2000 mm / with L 2000 mm reel

CAMBIO BOBINA FACILITATO (OPT.)
EASY REEL CHANGE (OPT.)
L’operatore grazie al saldatore manuale può unire il lembo 
della nuova bobina a quella vecchia che sta finendo.
Include allarme bobina quasi finita.

Thanks to the manual welder, the operator can join 
the flap of the new reel to the old one that is running out.
Includes almost finished reel alarm.

*Le dimensioni del prodotto lavorabile variano a seconda della macchina avvolgitrice abbinata
The dimensions of the workable product vary according to the combined wrapping machine

Compatibile con le avvolgitrici orizzontali 
automatiche Spiror e Orbit 
Compatible with automatic horizontal 
wrapping machines Spiror and Orbit 

b Protezione contro gli shock al prodotto
Product shock protection

b Chiusura totale del prodotto
Total closing of the product

b Basso consumo energetico
Low energy consumption

b Semplicità di esecuzione
Simplicity of execution

PERCHÈ PLURIPAC?
WHY PLURIPAC?

PLURIPAC MANUALE  / MANUAL PLURIPAC

Soluzione manuale per confezionamento di prodotti con film plastico protettivo. 
Dispositivo dotato di saldatore manuale ad impulsi.
Manual solution for packaging products with protective plastic films. 
Device equipped with manual pulse welder.

SALDATURA MANUALE AD IMPULSI 
Saldatura manuale del film plastico sul prodotto e regolazione 
del tempo di saldatura. Sistema di aspirazione fumi mediante filtro.

MANUAL IMPULSE WELDING
Manual welding of the plastic film on the product and adjustment 
of the welding time. Fume extraction hood with filter.

Compatibile con le avvolgitrici 
orizzontali manuali Compacta
Compatible with manual horizontal 
wrapping machines Compacta

I contenuti di questo catalogo sono verificate al momento della stampa.Robopac si riserva il diritto di modificare in ogni momento le 
caratteristiche tecniche dei prodotti e degli accessori illustrati nel presente documento.
The contents of this catalog have been verified before the press. Robopac reserves the right to modify in every moment the technical 
characteristics of the products and accessories illustrated in the present document.


